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

 is the third class conditional particle EAN, meaning “If” and it may or may not happen or be true.  Then we have the nominative subject from the masculine singular indefinite pronoun TIS, meaning “anyone” or “someone.”  This is followed by the third person singular present active subjunctive from the verb THELW, meaning “to will, wish, want, or desire.”


The present tense is a tendential present for an action that is proposed but not yet taking place.


The active voice indicates that the subject “anyone” is capable of producing the action from their own free will.


The subjunctive mood is a potential subjunctive, which is used in conditional statements to emphasize the volition of the subject.

Then we have the accusative direct object from the neuter singular article and noun THELĒMA with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “His will” and referring to the will of God the Father.  This is followed by the present active infinitive from the verb POIEW, which means “to do.”


The present tense is a tendential present, following the tendential idea in the main verb.


The active voice indicates that the subject “anyone” can produce the action.


The infinitive is a complementary infinitive, which completes the meaning of the main verb THELW.

“If anyone wants to do His will,”
 is the third person singular future deponent middle indicative from the verb GINWSKW, which means “to know: he will know.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The deponent middle voice is middle in form, but active in meaning with the subject (anyone) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition PERI plus the adverbial genitive of reference from the feminine singular article, used as a demonstrative pronoun, and noun DIDACHĒ, meaning “concerning this teaching.”

“he will know concerning this teaching,”
 is the interrogative adverb of manner POTERON, which means “whether.”
  Then we have the preposition EK plus the ablative of origin/source from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “from God.”  This is followed by the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: it is.”


The present tense is an aoristic present, which views the entire state of being as a fact.


The active voice indicates that the teaching of Jesus produces the action of being from God the Father.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in this indirect question to ascertain the judgment of another.

“whether it is from God”
 is the coordinating conjunction Ē, meaning “or,” followed by the nominative subject from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “I.”  Then we have the preposition APO plus the ablative of origin/source from the first person masculine singular reflexive pronoun EMAUTOU, meaning “from the source of Myself.”  Finally, we have the first person singular present active indicative from the verb LALEW, which means “to speak.”


The present tense is a durative or retroactive progressive present, describing what began in the past and is now going on.


The active voice indicates that Jesus has been and is now producing the action.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in this indirect question to ascertain the judgment of another person.

“or I am speaking from the source of Myself.”
Jn 7:17 corrected translation
“If anyone wants to do His will, he will know concerning this teaching, whether it is from God or I am speaking from the source of Myself.”
Explanation:
1.  “If anyone wants to do His will,”

a.  Jesus continues His answer to the religious authorities, who have just questioned His right to teach, since He is uneducated in their system of seminary training.  Jesus has just told them that His knowledge comes from God the Father, the One who sent Him to earth.  Now Jesus continues with a third class conditional statement that is a direct volitional test for them.


b.  The third class conditional “if” here indicates that there are some people who want to do the will of God and some people who do not.  Jesus is addressing mostly unbelievers in this crowd, and He is addressing Jews, who claim to be there in Jerusalem celebrating the Feast of Tabernacles because they want to do the will of God.


c.  So we have a crowd of unbelievers who supposedly want to do the will of God the Father, which is evidenced by their presence at the feast.  So Jesus challenges their volition by stating that if they really want to do the will of God, then they will know the ultimate source of the teaching of Jesus.


d.  “This will of God is faith on our part.  ‘This is the work of God, that you believe on him whom He did send,’ Jn 6:29 cf. v. 40.  …The entire thought of Jesus would be perverted if we should take it that God’s will here refers to the law and our doing of the law; and correspondingly that our willing to do his will is our setting out to meet the requirements of that law.  The doctrine of Jesus centers not in the law but in the gospel.”

2.  “he will know concerning this teaching,”

a.  To understand this part of our Lord’s statement, we have to understand what the ‘teaching’ is to which Jesus refers.  We are not told by John exactly what Jesus taught.  Therefore, we can only speculate based upon the circumstantial evidence that is given.


b.  The people to whom Jesus is speaking directly are those who question His authority to teach—that would be the religious leaders of Israel, the Sanhedrin, which was made up of the same people who constantly challenged what Jesus said: the Pharisees, Sadducees, and scribes.  Indirectly Jesus is also addressing all the unbelievers in the crowd.


c.  Therefore, since the audience is primarily unbelievers our Lord’s message who have emphasized the gospel message—that in order to be saved they had to believe in His person and His work; that is, that He was the Son of God, and that He was the Messiah, who has come to take away the sins of the world.  Our Lord’s teaching was a presentation of the gospel.


d.  Therefore, if anyone really wants to do the will of God the Father, that individual will know something about the ultimate source of the teaching of Jesus.

3.  “whether it is from God”

a.  Jesus continues by explaining what that something is that the person will know, if they really want to do the will of God the Father.


b.  The unbeliever will know if the message of the gospel being presented by Jesus is from God the Father, if that person wants to do the will of God.

4.  “or I am speaking from the source of Myself.”

a.  On the other hand, if the message of Jesus is not from God the Father, then it has to be from the source of Jesus Himself.  The message of the gospel can only have two possible sources: it is either from God the Father or from the source of Jesus Himself.  Jesus declares that the message is not from the ultimate source of Himself, but from God the Father—the person whose will these unbelievers claim they want to do.


b.  Therefore, if these unbelievers really want to do the will of God the Father, then they must do so by believing that the teaching of Jesus is the message from God the Father, and that message is the message—believe on the Lord Jesus Christ and you shall be saved.


c.  If a person believes in the message of the gospel, then they will know that the gospel message is from God the Father and that they have done the will of God the Father by believing it.  Those who do not believe the message of the gospel (that is, the teaching of Jesus) will believe that the message of the gospel is not from God the Father, but only from the source of Jesus Himself.  If anyone wants to do the will of God, he must first believe in Christ, and then he will know what Jesus teaches or says is from the source of God the Father.  If a person does not believe in Christ, he cannot do the will of God in anything else, no matter how many feasts he attends or how many sacrifices he offers.  The only “work” God the Father wanted from these unbelievers was the simply non-meritorious willingness to believe in His Son.  If they did this, then they would know that all that Jesus taught was the will of God the Father.  Without believing in Christ, they would never know anything about the will of God the Father, nor would they ever accomplish any of the will of God the Father.


d.  “Atheists of all types have no point of contact for approach to the knowledge of Christ.  This fact does not prove the non-existence of God, but simply their own isolation.  They are out of tune with the Infinite.  For those who love God it is also true that obedience to God’s will brings richer knowledge of God.  Agnostic and atheistic critics are disqualified by Jesus as witnesses to his claims.”


e.  “They [the Jews] were work-oriented people; so Jesus argued that if they had done God’s work (‘do his will’) [that is, if they had believed in Jesus], they would have known that his [Jesus’] teaching [the message of the gospel] was from God.”


f.  “Jesus promised the person who honestly seeks the truth revealed by God, the one who is willing to do God’s will, that he will know the truth about Christ’s teaching, whether it is of God or whether it is not.  The Lord’s challenge to the crowd was simple: If they would humble themselves before God’s Word (wherein His will is revealed) to know and obey it, they would come to a sure realization that His teaching was true.  That challenge still stands two millennia later.  The assurance promised in this verse is available to all genuine believers.  Such confidence comes through the Holy Spirit, who confirms the truth about Christ to the willing heart (1 Jn 2:20, 27), both internally, through His testimony (1 Cor 2:10–15; Rom 8:16), and externally, through manifestations that demonstrate the truth of the gospel (Jn 3:2; 5:36; 10:38; Acts 2:22).  Jesus’ challenge was bold, but it was not without precedent.  Similar promises are given throughout the Old Testament.  In the book of Deuteronomy, God promised Israel, ‘You will seek the Lord your God, and you will find Him if you search for Him with all your heart and all your soul’ (Dt 4:29).  David counseled Solomon, ‘As for you, my son Solomon, know the God of your father, and serve Him with a whole heart and a willing mind; for the Lord searches all hearts, and understands every intent of the thoughts.  If you seek Him, He will let you find Him; but if you forsake Him, He will reject you forever’ (1 Chr 28:9).  In Psalm 119:2 the psalmist wrote, ‘How blessed are those who observe His testimonies, who seek Him with all their heart.’ ‘You will seek Me and find Me, when you search for Me with all your heart’ (Jer 29:13).  The personification of wisdom in Proverbs 1:20–33 illustrates the clear-cut challenge Jesus made in this verse—one no false messiah would dare make. Those who heed wisdom’s call, who are willing to do God’s will, will receive further knowledge:

Wisdom shouts in the street,
She lifts her voice in the square;
At the head of the noisy streets she cries out;
At the entrance of the gates in the city she utters her sayings:
“How long, O naive ones, will you love being simple-minded?
And scoffers delight themselves in scoffing
And fools hate knowledge?
Turn to my reproof,
Behold, I will pour out my spirit on you;
I will make my words known to you.” (vv. 20–23)
But verses 24–33 reveal the fate of those who harden their hearts and are unwilling to turn to God:

Because I called and you refused,
I stretched out my hand and no one paid attention;
And you neglected all my counsel
And did not want my reproof;
I will also laugh at your calamity;
I will mock when your dread comes,
When your dread comes like a storm
And your calamity comes like a whirlwind,
When distress and anguish come upon you.
Then they will call on me, but I will not answer;
They will seek me diligently but they will not find me,
Because they hated knowledge
And did not choose the fear of the Lord.
They would not accept my counsel,
They spurned all my reproof.
So they shall eat of the fruit of their own way
And be satiated with their own devices.
For the waywardness of the naive will kill them,
And the complacency of fools will destroy them.
But he who listens to me shall live securely
And will be at ease from the dread of evil.

Accepting or rejecting the claims of Jesus Christ is never a purely intellectual decision; there are inescapable moral and spiritual implications that are also involved.  Those who willingly seek and obey the truth will find it and will be set free from their slavery to ignorance and sin (Jn 8:32). But those who reject the truth prove themselves to be children of their ‘father the devil, [who] want to do the desires of [their] father.  He was a murderer from the beginning, and does not stand in the truth because there is no truth in him’ (v. 44).  Unless they repent [change their mind], they will share his fate.”
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